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Introduction

The study of journalistic translation has not . <en at the centre of lin-
guistic studies so far. This work tries to "1y this neld of study due atten-
tion. This collection includes 8C9 P¢ sia. 1o =nglish sentences divided
into over 90 frequently used toprc= isurnalism. Each sentence has,
at least, one new journalistic.term ¢. phrase along with their Persian
equivalents. Since variety is a1 iniportant factor in translating news,
therefore, for most of the senter .es more than one translation has been
provided. Working on he .- atences can serve different functions for
the potential readers o fu is collection. The sentences and their transla-
tions provide a“ roud sractice for writing news. All the terms, phrases
and expressic .o hve been underlined so that they can win the attention
of its usei . Tc ge. the best of this collection, we suggest that you first
come up with ,our own translation and then compare yours with the
given translations, The students can separately work on the translation
of the journalistic terms, expressions and phrases in the work. Besides,
other aspects of journalistic writing such as words. structures, punctu-
ation, exclamation marks and the like can be a good ground for further
practice. _

The overarching aim of ‘Key Press Sentences’ is to familiarize the
students and researchers with the language used in the corpora of Eng-

lish News. This work is an essential reading for students, lecturers, and
researchers in Media Studies. Linguistics, Translation, International
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Affairs, Political science and for anyone planning a career as a media
professional. We hope this collection can be useful for a wide varie-
ty of journalists and students ranging from News Translation, English
Translation, International Law, International Affairs, Political Science
and all those interested in the field of Journalism. An interactive weblog
(KeyPressSentencess.blogfa.com) is there for you to share your ideas
and findings. Finally, using your constructive criticism and feedback,
we will spare no cffort to better the quality of this collection in the next
edition.
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